
 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Kaanraa, Fifth Mehl: 

ਕੀਰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਗਾਉ ਮ੃ਰੀ ਰਸਨਾਂ ॥ 
Sing the Praises of God, O my tongue. 

ਅਤਨਕ ਬਾਰ ਕਤਰ ਬੰਦਨ ਸੰਿਨ ਊਹਾਂ ਚਰਨ ਗ੅ਤਬੰਦ ਜੀ ਕ੃ ਬਸਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Humbly bow to the Saints, over and over again; through them, the Feet of the 
Lord of the Universe shall come to abide within you. ||1||Pause|| 

ਅਤਨਕ ਭਾਂਤਿ ਕਤਰ ਦੁਆਰੁ ਨ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 
The Door to the Lord cannot be found by any other means. 

ਹ੅ਇ ਤਿਪ੍ਾਲੁ ਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਿਆਵਉ ॥੧॥ 
When He becomes Merciful, we come to meditate on the Lord, Har, Har. ||1|| 

ਕ੅ਤਿ ਕਰਮ ਕਤਰ ਦ੃ਹ ਨ ਸ੅ਿਾ ॥ 
The body is not purified by millions of rituals. 

ਸਾਿਸੰਗਤਿ ਮਤਹ ਮਨੁ ਪ੍ਰਬ੅ਿਾ ॥੨॥ 
The mind is awakened and enlightened only in the Saadh Sangat, the 
Company of the Holy. ||2|| 

ਤਿਰਸਨ ਨ ਬੂਝੀ ਬਹੁ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ॥ 
Thirst and desire are not quenched by enjoying the many pleasures of Maya. 

ਨਾਮੁ ਲ੄ਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥੩॥ 
Chanting the Naam, the Name of the Lord, total peace is found. ||3|| 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਜਬ ਭ਋ ਦਇਆਲ ॥ 
When the Supreme Lord God becomes Merciful, 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਉ ਛੂਿ੃ ਜੰਜਾਲ ॥੪॥੩॥ 
says Nanak, then one is rid of worldly entanglements. ||4||3|| 

 


